
SITE BOUNDARY

NEW SURFACE WATER PIPE

NEW ACO DRAIN/SUMP

NEW PC CATCHPIT/MANHOLE

NEW OIL DISCRIMAINATORY PUMP WITH VERTICAL ABOVE GROUND PIPE TO DISCHARGE TO INSPECTION CHAMBER

PROPOSED ASPHALT ROAD

PROPOSED CONCRETE FOOTWAY

RAINWATER PIPE

PROPOSED GROUND SLOPE

RWP

1:40

FLUSH KERB

RAISED KERB

TRANSITION KERB

LEGEND DESCRIPTION

NEW PPIC ( POLYPROPYLENE INSPECTION CHAMBER)

SUMP

CONCRETE PROTECTION FOR PVC SURFACE WATER PIPE

RODDING POINTRE

RODDING EYE FOR INSPECTION/MAINTENANCE

LÉGENDE DESCRIPTION

SITE BOUNDARY

NOUVELLE CONDUITE D'EAU DE SURFACE

NOUVEAU DRAIN/SUMP ACO

NOUVELLE FOSSE D'ÉGOUT/REGARD

NOUVEAU PPIC (CHAMBRE D'INSPECTION EN POLYPROPYLÈNE)

NOUVELLE POMPE DE SÉPARATION D'HUILE AVEC TUYAU VERTICAL EN SURFACE POUR ÉVACUER L'HUILE VERS LA 
CHAMBRE D'INSPECTION

ROUTE ASPHALTÉE PROPOSÉE

CHEMIN PIÉTONNIER EN BÉTON PROPOSÉ

TUYAU D'EAU PLUVIALE

PENTE DU SOL PROPOSÉE

BORDURE AFFLEURANTE

BORDURE RASÉ

BORDURE DE TRANSITION

PUISARD

PROTECTION EN BÉTON POUR TUYAUX D'EAU PLUVIALE 
EN PVC

POINT D'INSPECTION

POINT D'INSPECTION/MAINTENANCE
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S21
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S23

S8

ACO CHANNEL, MULTIDRAIN MD M200D 
10.0, D400 LOAD CLASS, DESIGNED TO 
DRAIN ADJACENT FOOTPATH AND 
ROAD DRAINS TO THE SAME

NEW OIL/WATER SEPARATOR TANK FOR A TOTAL CATCHMENT OF 
1478m2.  PROPOSED CLASS 1 BYPASS INTERCEPTOR NS90.

100mm DIAMETER VENT PIPE AND OIL ALARM SYSTEM TO BE PROVIDED.
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SLUDGE TRAP MANHOLE WITH SUMP FOR SILT AND DIRT
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S28

CONNECTION POINT TO BE CHECKED AND 
CONFIRMED PRIOR TO THE 
COMMENCEMENT OF THE DRAINAGE 
INSTALLATION WORK. IL OF ONGOING PIPE
400mm DIAMETER
LE POINT DE RACCORDEMENT DOIT ÊTRE 
VÉRIFIÉ ET CONFIRMÉ AVANT LE DÉBUT DES 
TRAVAUX D'INSTALLATION DE DRAINAGE. IL 
DU TUYAU EN COURS 400MM DE DIAMÈTRE

REGARD DE DÉBOURBEUR AVEC PUISARD POUR LE LIMON ET LES SALETÉS

NOUVEAU RÉSERVOIR SÉPARATEUR HUILE/EAU POUR UN BASSIN 
TOTAL DE 1478M2.  INTERCEPTEUR DE DÉRIVATION DE CLASSE 1 
PROPOSÉ NS90.  UN TUYAU D'ÉVENT DE 100 MM DE DIAMÈTRE ET 

UN SYSTÈME D'ALARME POUR L'HUILE DOIVENT ÊTRE FOURNIS.

CANIVEAU ACO, MULTIDRAIN MD M200D 
10.0, CLASSE DE CHARGE D400, CONÇU 
POUR DRAINER LES VOIES PIÉTONNES 
ET ROUTIÈRES ADJACENTES VERS LE 
MÊME CANAL.

DEVELOPED AREAS:

TOTAL SITE AREA = 0.5525ha

TOTAL HARDSTANDING AREA = 0.1478ha (≈20% OF DEVELOPED AREA):
TOTAL ROAD AREA = 0.0569ha
TOTAL CONCRETE FOOTPATH AREA = 0.036ha
TOTAL ROOF AREA = 0.0249ha
TOTAL TRANSFORMER AREA = 0.03ha

TOTAL PERMEABLE PLATFORM = 0.1478ha

MANHOLE SCHEDULE

CHAMBER
REFERENCE

CHAMBER
TYPE

CHAMBER
INTERNAL
SIZE (mm)

APPROX.
COVER LEVEL

(m)

CHAMBER
INVERT

LEVEL (m)

INCOMING
CONNECTIONS OUTGOING

CONNECTIONS

COVER
LOAD

CLASS

DEPTH
(m)

CO-ORDINATES (AT
CENTRE)

S1 PC MH
1200 mm

268.150 266.679
PIPE:400mm IL: 266.693m,
PIPE:150mm IL: 266.875m,
PIPE:150mm IL: 266.875m

PIPE:400mm, IL: 266.679m
D400 1.471 m N-95231.067/E-74032.691

S2 PC CATCHPIT 1200 mm 268.150 266.463 PIPE:400mm IL: 266.763m,
PIPE:150mm IL: 267.160m

PIPE:400mm, IL: 266.758m D400 1.687 m N-95220.312/E-74019.018

S3 PC CATCHPIT

1200 mm

268.150 266.558

PIPE:400mm IL: 266.858m,
PIPE:150mm IL: 267.058m,
PIPE:150mm IL:267.058m,
PIPE:150mm IL:267.179m

PIPE:400mm, IL: 266.853m

D400 1.592 m N-95205.690/E-74000.430

S4 PPIC 450 mm 268.150 267.150 BWCU OUTGOING PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.000 m N-95198.522/E-74006.068
S5 PPIC 450 mm 268.150 267.150 BWCU OUTGOING PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.000 m N-95212.631/E-73994.970

S6 PC CATCHPIT

1200 mm

268.150 266.660

PIPE:225mm IL:266.960m,
PIPE:225mm IL:266.960m,
Pipe:150mm IL:267.028m,
Pipe:150mm IL:267.205m

PIPE:400mm, IL: 266.946m

D400 1.490 m N-95191.229/E-73982.047

S7 PPIC 450 mm 268.230 267.150 PIPE:150mm IL:267.170m,
RAINWATER PIPE

PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.080 m N-95183.068/E-73972.102

S8 PC CATCHPIT
1200 mm

268.150 266.799
PIPE:150mm IL:267.099m,
Pipe:150mm IL:267.100m,
Pipe:150mm IL:267.201m

PIPE:225mm, IL:267.083m
D400 1.351 m N-95176.152/E-73993.889

S9 PC CATCHPIT
1200 mm

268.143 266.789
PIPE:150mm IL: 267.083m,
Pipe:150mm IL: 267.090m,
Pipe:150mm IL: 267.245m

PIPE:225mm, IL: 267.074m
D400 1.353 m N-95207.847/E-73968.980

S10 ACO SUMP 268.073 266.794 NA PIPE:150mm, IL:267.243m D400 1.278 m N-95206.895/E-73967.482
S11 ACO SUMP 268.073 266.794 NA PIPE:150mm, IL:267.203m D400 1.278 m N-95190.482/E-73980.393
S12 ACO SUMP 268.073 266.794 NA PIPE:150mm, IL:267.203m D400 1.278 m N-95174.091/E-73993.287
S13 ACO SUMP 268.008 266.729 NA PIPE:150mm IL:267.179m D400 1.278 m N-95203.004/E-74000.774
S14 ACO SUMP 268.008 266.729 NA PIPE:150mm IL: 267.160m D400 1.278 m N-95218.344/E-74020.281
S15 PPIC 450 mm 268.216 267.150 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.066 m N-95209.208/E-73961.659
S16 PPIC 450 mm 268.235 267.150 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.085 m N-95203.775/E-73963.771
S17 PPIC 450 mm 268.216 267.150 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.066 m N-95200.301/E-73968.659
S18 PPIC 450 mm 268.216 267.150 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.066 m N-95195.899/E-73972.121
S19 PPIC 450 mm 268.233 267.233 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.233m C250 1.000 m N-95188.032/E-73968.197
S20 PPIC 450 mm 268.150 267.150 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.000 m N-95181.297/E-73981.503
S21 PPIC 450 mm 268.282 267.150 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.132 m N-95177.170/E-73984.699
S22 PPIC 450 mm 268.150 267.150 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.150m C250 1.000 m N-95172.468/E-73989.197
S23 PPIC 450 mm 268.285 267.150 RAINWATER PIPE PIPE:150mm, IL:267.179m C250 1.135 m N-95167.702/E-73992.147

S24 PPIC 450 mm 268.370 266.600 PIPE:150mm IL:-5.850m,
PIPE:150mm IL:-5.850m

PIPE:150mm, IL:-5.450m C250 1.770 m N-95230.504/E-73987.447

S25 PPIC 450 mm 268.150 266.380 PIPE:150mm IL:-5.850m,
PIPE:150mm IL:-5.850m

PIPE:150mm, IL:-5.450m C250 1.770 m N-95252.681/E-74015.689

S26 PPIC 450 mm 268.150 266.279 PIPE:150mm IL:-5.961m,
PIPE:150mm IL:-5.595m

PIPE:150mm, IL:-5.450m C250 1.871 m N-95234.986/E-74029.608

S27 PPIC 450 mm 268.150 266.279 PIPE:150mm IL:-5.961m,
PIPE:150mm IL:-5.595m

PIPE:150mm, IL:-5.450m C250 1.871 m N-95227.227/E-74035.712

S28 PPIC 450 mm 268.150 266.380 PIPE:150mm IL:-5.850m,
PIPE:150mm IL:-5.850m

PIPE:150mm, IL:-5.450m C250 1.770 m N-95209.925/E-74049.322

S29 PPIC 450 mm 268.150 266.380 PIPE:150mm IL:-5.850m,
PIPE:150mm IL:-5.850m

PIPE:150mm, IL:-5.450m C250 1.770 m N-95188.079/E-74021.599
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PLAN DE DRAINAGE DU SITE

GENERAL NOTES 

1. THE INFORMATION CONTAINED IN THE DRAWINGS IS CONFIDENTIAL AND 
INTENDED SOLELY FOR THE PURPOSE OF PERMITTING. UNAUTHORIZED USE, 
REPRODUCTION, OR DISTRIBUTION OF THESE DRAWINGS IS PROHIBITED. ANY 
DISCLOSURE OF THESE DOCUMENTS TO THIRD PARTIES IS NOT PERMITTED 
WITHOUT PRIOR WRITTEN CONSENT FROM THE OWNER OR AUTHORIZED 
REPRESENTATIVES.

2. THIS DRAWING IS TO BE READ IN CONJUNCTION WITH ALL RELEVANT ELECTRICAL
AND EQUIPMENT SUPPLIER DRAWINGS; ALONG WITH RELEVANT DRAWINGS OF
THE COMPLEX. 

3. ALL DIMENSIONS ARE IN MILLIMETERS, UNLESS NOTED OTHERWISE.
4. ALL LEVELS ARE RELATIVE TO NG95 (NATIONAL HEIGHT DATUM) UNLESS 

OTHERWISE STATED.
5. DO NOT SCALE FROM THIS DRAWING, USE STATED DIMENSIONS ONLY.
6. ALL WORKS ARE TO BE CARRIED OUT IN ACCORDANCE WITH EURO CODES & THE 

EPC PERFORMANCE SPECIFICATION DOCUMENT.
7. THE EPC CONTRACTOR SHALL BE RESPONSIBLE FOR THE TEMPORARY STABILITY 

OF THE WORKS AND ANY OTHER BUILDINGS, STRUCTURES, EXCAVATIONS OR
FEATURES AFFECTED BY THE WORKS.

8. THE EPC CONTRACTOR SHALL ENSURE NO PART OF THE WORKS AND ANY OTHER 
BUILDINGS, STRUCTURES OR FEATURES AFFECTED BY THE WORKS ARE 
OVERSTRESSED OR DAMAGED AS A RESULT OF CONSTRUCTION ACTIVITIES.

9. THE EPC CONTRACTOR SHALL BE RESPONSIBLE FOR VERIFYING ALL EXISTING 
DIMENSIONS / SETTING OUT ON SITE. ANY DISCREPANCIES ARE TO BE REPORTED 
IMMEDIATELY TO THE ENGINEER.

10. THE HV AND MV CABLE CHAMBER LIDS ARE TO BE SEALED TO PREVENT WATER 
INGRESS. THIS SEAL IS TO BE REMOVED AND REPLACED WHEN THE LIDS ARE 
REMOVED. THE DIMENSIONS FOR HV AND MV CHAMBERS ARE INDICATIVE ONLY 
AND DESIGNED TO BE PERFORMED BY THE EPC CONTRACTOR IN THE NEXT 
STAGE.

11. NO UNAUTHORISED DISCLOSURE, STORAGE OR COPYING.
12. INSTALLATION OF ALL PROPRIETARY PRODUCTS AS PER THE SUPPLIERS 

MANUFACTURER GUIDELINES AND RECOMMENDATIONS.
13. EXACT DOWNPIPES LOCATIONS TO BE CONFIRMED BY CONTRACTOR IN NEXT 

DESIGN PHASES.
14. PIPE TO BE ENCASED WITH 150mm CONCRETE SURROUND WHEN MINIMUM 

COVER  UNDER ROAD <1200mm.
15. FOR THE BUND DRAINAGE, A NEW OIL DISCRIMINATING PUMP(NEW BUND 

CONTROL UNIT) WILL BE CONNECTED TO A NEW OIL/WATER INTERCEPTOR CLASS 
1 CONNECTED TO NEW SURFACE WATER UNDERGROUND DRAINAGE PRIOR TO 
DISCHARGE INTO EXISTING NETWORK.

16. ALL ACCESS ROADS WILL HAVE SUFFICIENT CROSS FALL TO DRAIN INTO THE 
LINEAR DRAINAGE AND GULLIES.

NOTES GÉNÉRALES 

1. LES INFORMATIONS CONTENUES DANS LES DESSINS SONT CONFIDENTIELLES ET 
NE SONT DESTINEES QU'A L'OBTENTION D'UNE AUTORISATION. L'UTILISATION, LA 
REPRODUCTION OU LA DISTRIBUTION NON AUTORISÉE DE CES DESSINS EST
INTERDITE. TOUTE DIVULGATION DE CES DOCUMENTS À DES TIERS EST 
INTERDITE SANS L'ACCORD ÉCRIT PRÉALABLE DU PROPRIÉTAIRE OU DE SES 
REPRÉSENTANTS AUTORISÉS.

2. CE DESSIN DOIT ÊTRE LU CONJOINTEMENT AVEC TOUS LES DESSINS PERTINENTS 
DES FOURNISSEURS D'ÉLECTRICITÉ ET D'ÉQUIPEMENT, AINSI QU'AVEC LES 
DESSINS PERTINENTS DU COMPLEXE. 

3. TOUTES LES DIMENSIONS SONT EXPRIMÉES EN MILLIMÈTRES, SAUF INDICATION 
CONTRAIRE.

4. TOUS LES NIVEAUX SONT RELATIFS AU NG95 (NATIONAL HEIGHT DATUM) SAUF 
INDICATION CONTRAIRE.

5. NE PAS METTRE À L'ÉCHELLE CE DESSIN, MAIS UTILISER UNIQUEMENT LES 
DIMENSIONS INDIQUÉES.

6. TOUS LES TRAVAUX DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS CONFORMÉMENT AUX CODES 
EUROPÉENS ET AU DOCUMENT DE SPÉCIFICATION DES PERFORMANCES DE 
L'EPC.

7. L'ENTREPRENEUR EPC EST RESPONSABLE DE LA STABILITÉ TEMPORAIRE DES 
TRAVAUX ET DE TOUT AUTRE BÂTIMENT, STRUCTURE, EXCAVATION OU ÉLÉMENT 
AFFECTÉ PAR LES TRAVAUX.

8. LE CONTRACTANT EPC DOIT S'ASSURER QU'AUCUNE PARTIE DES TRAVAUX ET 
QU'AUCUN AUTRE BÂTIMENT, STRUCTURE OU ÉLÉMENT AFFECTÉ PAR LES 
TRAVAUX N'EST SURCHARGÉ OU ENDOMMAGÉ À LA SUITE DES ACTIVITÉS DE
CONSTRUCTION.

9. LE CONTRACTANT EPC EST RESPONSABLE DE LA VÉRIFICATION DE TOUTES LES 
DIMENSIONS EXISTANTES ET DE L'IMPLANTATION SUR LE SITE. TOUTE ANOMALIE 
DOIT ÊTRE IMMÉDIATEMENT SIGNALÉE À L'INGÉNIEUR.

10. LES COUVERCLES DES CHAMBRES DE CÂBLES HT ET MT DOIVENT ÊTRE SCELLÉS 
POUR EMPÊCHER LA PÉNÉTRATION DE L'EAU. CE JOINT DOIT ÊTRE RETIRÉ ET 
REMPLACÉ LORSQUE LES COUVERCLES SONT ENLEVÉS. LES DIMENSIONS DES
CHAMBRES HT ET MT SONT DONNÉES À TITRE INDICATIF UNIQUEMENT ET SONT 
CONÇUES POUR ÊTRE RÉALISÉES PAR L'ENTREPRENEUR EPC LORS DE L'ÉTAPE 
SUIVANTE.

11. AUCUNE DIVULGATION, STOCKAGE OU COPIE NON AUTORISÉS.
12. INSTALLATION DE TOUS LES PRODUITS PROPRIÉTAIRES CONFORMÉMENT AUX

DIRECTIVES ET RECOMMANDATIONS DU FABRICANT DU FOURNISSEUR.
13. L'EMPLACEMENT EXACT DES TUYAUX DE DESCENTE DOIT ÊTRE CONFIRMÉ PAR 

L'ENTREPRENEUR LORS DES PROCHAINES PHASES DE CONCEPTION.
14. LES TUYAUX DOIVENT ÊTRE ENTOURÉS DE 150 MM DE BÉTON LORSQUE LA 

COUVERTURE MINIMALE SOUS LA ROUTE EST INFÉRIEURE À 1200 MM.
15. POUR LE DRAINAGE DE LA DIGUE, UNE NOUVELLE POMPE À HUILE (NOUVELLE 

UNITÉ DE CONTRÔLE DE LA DIGUE) SERA CONNECTÉE À UN NOUVEL 
INTERCEPTEUR HUILE/EAU DE CLASSE 1 CONNECTÉ À UN NOUVEAU DRAINAGE 
SOUTERRAIN DES EAUX DE SURFACE AVANT D'ÊTRE DÉVERSÉ DANS LE RÉSEAU 
EXISTANT.

16. TOUTES LES ROUTES D'ACCES AURONT UNE CHUTE TRANSVERSALE SUFFISANTE 
POUR S'ECOULER DANS LE DRAINAGE LINEAIRE ET LES RIGOLES.

RÉVISIONS
N° DATE DESCRIPTION DSN VÉR  APPR
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